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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৪৬০

১৭/ দিবিধ (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الحدود عن رسول ال)
পিরেদঃ কান মিহলােক বিভচাের বাধ করা হেল।

باب ما جاء ف الْمراة اذَا استُرِهت علَ الزِنَا

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن يحي النَّيسابورِي، حدَّثَنَا محمدُ بن يوسف، عن اسرائيل، حدَّثَنَا

سماكُ بن حربٍ، عن علْقَمةَ بن وائل الْنْدِيِ، عن ابِيه، انَّ امراةً، خَرجت علَ عهدِ

تَهاجح ا فَقَضلَّلَهفَتَج لجا رةَ فَتَلَقَّاهلاه عليه وسلم تُرِيدُ الصال صل هولِ السر

منْها فَصاحت فَانْطَلَق ومر علَيها رجل فَقَالَت انَّ ذَاكَ الرجل فَعل بِ كذَا وكذَا ‏.‏

ومرت بِعصابة من الْمهاجِرِين فَقَالَت انَّ ذَاكَ الرجل فَعل بِ كذَا وكذَا ‏.‏ فَانْطَلَقُوا

ولسر ا بِهتَوذَا ‏.‏ فَاه وه منَع ا فَقَالَتهتَواا وهلَيع قَعو نَّها الَّذِي ظَنَّت لجخَذُوا الرفَا

اله صل اله عليه وسلم فَلَما امر بِه ليرجم قَام صاحبها الَّذِي وقَع علَيها فَقَال يا

رسول اله انَا صاحبها ‏.‏ فَقَال لَها ‏"‏ اذْهبِ فَقَدْ غَفَر اله لَكِ ‏"‏ ‏.‏ وقَال للرجل قَولا حسنًا

دِينَةالْم لها اهتَاب ةً لَوبتَو ‏"‏ لَقَدْ تَاب قَال‏"‏ ‏.‏ و وهمجا ‏"‏ ارهلَيع قَعالَّذِي و لجلرل قَالو

نب لائو نةُ بلْقَمع‏.‏ و يححص غَرِيب نسح دِيثذَا حه يسو عبا ‏"‏ ‏.‏ قَال منْهم لَقُبِل

عمسي لَم لائو نارِ ببدُ الْجبعو لائو نارِ ببدِ الْجبع نم ربكا وهو بِيها نم عمرٍ سجح

من ابِيه ‏.‏

বাংলা

১৪৬০। মুহাদ ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... আলকামা ইবনু ওয়াইল িকী তার িপতা ওয়াইল িকী (রাঃ) থেক

বিণত য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সমেয় জৈনক মিহলা সালােতর উেেশ ঘর থেক বর

হেয়িছল। পেথ তােক এক বি ীয় কাপড় িদেয় ঢেক ফেল এবং তার েয়াজন পূরণ কের। মিহলািট িচৎকার

করেল লাকিট চেল যায়। এই সময় মিহলািটর পাশ িদেয় আেরক বি যািল। মিহলািট বলেত লাগল এই

পুষটই তার সােথ এমন এমন কেরেছ। তখন একদল মুহািজর সখান িদেয় যািেলন। মিহলািট বলল, এই

লাকটই আমার সে এমন এমন কেরেছ। তখন তারা এই লাকিটেক িনেয় এেল মিহলািট বলল, এ-ই সই
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লাক। তখন তারা এই লাকিটেক িনেয় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেলন। িতিন তােক

’রজম’ এর িনেদশ িদেলন। এই সময় য লাকিট কৃত পে উপগত হেয়িছল সই লাকিট উেঠ দাঁড়াল। বলল,

ইয়া রাসূলাাহ, আসেল আিম অপরাধী। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মিহলািটেক বলেলন, যাও,

আাহ তামােক মাফ কের িদেয়েছন। ধৃত পুষিট সেক ভাল মব করেলন। আর কৃত পে য লাকিট

উপগত হেয়িছল তােক রজম-এর িনেদশ িদেলন এবং বলেলন, স এমন তওবা কেরেছ য, সম মদীনাবাসী

যিদ তা কের তেব তােদর তওবাও কবুল হেয় যােব।

হাসান, তােক রজম করা বাক বাতীত। সিঠক বব হল তােক রজম করা হয় নাই। িমশকাত ৩৫৭২, সহীহাহ

৯০০, িতরিমজী হািদস নরঃ ১৪৫৪ [আল মাদানী কাশনী]

ইমাম আবূ ঈসা (রহঃ) বেলন, এই হাদীসিট হাসান-গারীব-সহীহ। আলকামা ইবনু ওয়াইল ইবনু জর তাঁর িপতা

ওয়াইল ইবনু জর রািদয়াা আন থেক হাদীস েনেছন। িতিন আবদুল জাার থেক বড়। আবদুল জাার

ইবনু ওয়াইল তার িপতা ওয়াইল রািদয়াা আন থেক িকছু শােনন িন।

English

Narrated 'Alqamah bin Wa'il Al-Kindi:
From his father: "A women went out during the time of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) to
go to Salat, but she was caught by a man and he had relations with her, so
she screamed and he left. Then a man came across her and she said: 'That
man has done this and that to me', then she came across a group of
Emigrants (Muhajirin) and she said: 'That man did this and that to me.' They
went to get the man she thought had relations with her, and they brought
him to her. She said: 'Yes, that's him.' So they brought him to the Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم), and when he ordered that he be stoned, the man who had
relations with her, said: 'O Messenger of Allah, I am the one who had
relations with her.' So he said to her: 'Go, for Allah has forgiven you.' Then
he said some nice words to the man (who was brought). And he said to the
man who had relations with her: 'Stone him.' Then he said: 'He has repented
a repentance that, if the inhabitants of Al-Madinah had repented with, it
would have been accepted from them.'"

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=21969

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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